
■目標
もくひょう

■

第12課　安全7　機械操作

だい12か　あんぜん7　きかいそうさ

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

機械を使う際の注意点について質問できる。

စက ပစစည ေးအသ ုံေးခပြုံ ျ န အတကွ  သတ ခပြုံရမည  အ ျက မျောေးနငှ  ပတ သက ပပ ေး ဘမေး နွ ေးဘမေးခမန ေးန ုံင ရန ။

作業中に生じる危険を聞いて、理解できる。

လုံပ ငန ေးလုံပ ဘနစဉ်အတငွ ေး ခြစ ပွောေးန ုံင ဘသော အနတရောယ မျောေးက ုံ နောေးဘ ောင ပပ ေး နောေးလည သဘ ောဘပေါက န ုံင ရန ။

説明を聞いたあと、自分の理解が正しいか、確認できる。

ရှင ေးခပမှုက ုံ နောေးဘ ောင ပပ ေး မ မ နောေးလည  ောေးသည မှော မှန ကန မှုရှ မရှ  အတည ခပြုံန ုံင ရန ။
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安全7　機械操作

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

アリフさんは船上で機械についての説明を聞いています。

この　きかいで　ろーぷを　まきあげる。

つかう　とき、なにに　きを　つけますか。

この　機械で　ロープを　巻き揚げる。

そうだな。

うごいて　いる　とき、ちかづかない　ほうが　いいよ。

ろーぷに　あたって、けがを　するから。

わかりました。

使う　とき、何に　気を　つけますか。

そうだな。

動いて　いる　とき、近づかない　ほうが　いいよ。

ロープに　当たって、けがを　するから。

わかりました。
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安全7　機械操作

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

အောရစ ြ စ သည  သဘ ဘောဘပေါ်တငွ  စက ပစစည ေးနငှ  ပတ သက သည   ရှင ေးခပမှုက ုံ နောေးဘ ောင ဘနပေါသည ။

ဒ စက နွဲ   ကက ြုံေးက ုံ ရစ ပပ ေးဆွွဲတင ပေါမယ ။

သ ုံေးတွဲ အ ျ န မှော  ောက ုံ သတ  ောေးရမှောလွဲ။

ဟုံတ သောေးပွဲ။

လည ပတ ဘနတွဲ အ ျ န မှော အနောေးမကပ တောဘကောင ေးတယ ။

ကက ြုံေးနွဲ  ရ ုံက မ ပပ ေး ဒဏ ရောရန ုံင လ ုံ  ပေါ။

နောေးလည ပေါပပ ။
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安全7　機械操作

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■会話
かいわ

2■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

かいてんぶに　くずが　よく　つまるよ。

きかいを　とめてから、とってね。

すいっちは　ここね。

スイッチは　ここね。

なにか　あぶない　ことは　ありますか。

なにか　危ない　ことは　ありますか。

機械を　止めてから、取ってね。

わかりました。

機械を　止めてから、くずを　取ります。

アリフさんはカキの運搬用コンベアの使い方を聞いています。

この　きかいで　かきを　さぎょうばに　はこぶ。

この　機械で　カキを　作業場に　運ぶ。

わかりました。

きかいを　とめてから、くずを　とります。

回転部に　くずが　よく　詰まるよ。
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ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■会話
かいわ

2■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif သ ပေါပပ ။

စက က ုံရပ ပပ ေးမှ အစအနဘတကွ ုံ ြယ ပေါမယ ။

အောရစ ြ စ သည  ကမောဘကောင သယ ယသူည   ဘရွွေ့လျောေးစက  ေါေးပတ  အသ ုံေးခပြုံနည ေးက ုံ နောေးဘ ောင ဘနပေါသည ။

ကမောဘကောင က ုံ လုံပ ငန ေး ငွ ဘနရောဆ  ဒ စက နွဲ  သယ ပေါမယ ။

 လုံတ က ဒ မှောပေါ။

တစ  ုံ ုံ အနတရောယ ရှ န ုံင တော ရှ ပေါသလောေး။

စက လည ဘနတွဲ ဘနရောမှော အစအနဘတ ွမကကော ဏပ တ ဘလ ရှ တယ ။

စက က ုံရပ ပပ ေးမှ ြယ ရမယ ။
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ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■会話
かいわ

3■

鈴木

アリフ

鈴木

アリフ

鈴木

ここに　ろーぷを　かけて、すいっちを　いれる。

ろーぷから　かきが　はずれて、したに　おちる。

ここに　ロープを　かけて、スイッチを　入れる。

ロープから　カキが　外れて、下に　落ちる。

下で　洗浄する。わかった？

えーっと…

スイッチを　入れてから、ロープを　かけます。

違うよ。

ちがうよ。

ろーぷ、すいっちの　じゅんだよ！

ろーぷ、すいっち、ですね。

うん。

ロープ、スイッチの　順だよ！

ロープ、スイッチ、ですね。

うん。

したで　せんじょうする。わかった？

えーっと…

すいっちを　いれてから、ろーぷを　かけます。

アリフさんは脱貝機を見ています。
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ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■会話
かいわ

3■

Suzuki

Arif

Suzuki

Arif

Suzuki

ဒ ဘနရောမှော ကက ြုံေးတပ ပပ ေး  လုံတ ြွင  ရပေါမယ ။

အောရစ ြ စ သည  ကမောဘကောင ခြြုံတ စက က ုံ ကကည  ဘနပေါသည ။

ကက ြုံေး၊  လုံတ ၊ ဘနော ။

အင ေး။

ကမောဘကောင ဘတကွ ကက ြုံေးကဘန ခပြုံတ  ကွ ပပ ေး ဘအောက က ုံ ခပြုံတ ကျလောပေါမယ ။

ဘအောက မှော ဘဆေးဘကကောပေါမယ ။ နောေးလည ပေါသလောေး ?

အွဲ...

 လုံတ က ုံ ြွင  ပပ ေးမှ ကက ြုံေးတပ ရမယ ။

မှောေးတယ ။

ကက ြုံေး၊  လုံတ  အစဉ်လ ုံက ပေါ !
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ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

ロープ

巻き揚げる

ことば

作業場

回転部

くずが詰まる

止める

くずを取る

ロープをかける

気をつける

動く

近づく

当たる

けがをする

カキ

読
よ

み

ろーぷ

まきあげる

きをつける

うごく

ちかづく

あたる

けがをする

かき

裾

締める

魚を獲る

漁港

箱詰め

スイッチを入れる

外れる

落ちる

洗浄（する）

網

引っ張る

さかなをとる

ぎょこう

くずをとる

ろーぷをかける

すいっちをいれる

はずれる

さぎょうば

かいてんぶ

くずがつまる

とめる

はこづめ

おちる

せんじょう（する）

あみ

ひっぱる

すそ

しめる
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ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■ことば■

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

30

意味
いみ

ကက ြုံေး

ရစ ပတ ဆွွဲတင သည 

သတ  ောေးသည 

လည ပတ သည 

အနောေးကပ သည 

ငေါေးြမ ေးသည 

ရပ တန   သည 

အစအနမျောေးက ုံ ြယ သည 

ကက ြုံေးတပ သည 

 လုံတ ြွင  သည 

ခပြုံတ  ကွ သည 

ခပြုံတ ကျသည 

ရ ုံက မ သည 

ဒဏ ရောရသည 

ကမောဘကောင 

လုံပ ငန ေး ငွ ဘနရော

လည ပတ သည   အစ တ အပ ုံင ေး

အစအနမျောေးခြင   ပ တ သည 

ငေါေးြမ ေးဆ ပ 

ဘသတတ ော ွဲ ည  ပ တ သည 

ဘဆေးဘကကော(သည )

ပ ုံက ကနွ 

ဆွွဲသည 

အနောေး

ပ တ သည 
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ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

～ほうが　いい

動いて　いる　とき、近づかない　ほうが　いいよ。

そこに　立たない　ほうが　いいです。

ゆっくり　やった　ほうが　いいです。

うごいて　いる　とき、ちかづかない　ほうが　いいよ。

そこに　たたない　ほうが　いいです。

ゆっくり　やった　ほうが　いいです。

あみを　ひっぱった　ほうが　いいですか。

安全を　確認してから、スイッチを　入れます。

漁港に　帰ってから、箱詰め　します。

網を　引っ張った　ほうが　いいですか。

～てから、…

機械を　止めてから、くずを　取ります。

網の　裾を　締めてから、魚を　獲ります。
あみの　すそを　しめてから、さかなを　とります。

きかいを　とめてから、くずを　とります。

あんぜんを　かくにんしてから、すいっちを　いれます。

ぎょこうに　かえってから、はこづめ　します。
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安全7　機械操作

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှု 7 စက ပစစည ေးက ုံင တယွ ဘမောင ေးနငှ ခ င ေး

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■
(4)(5) တငွ  သင ြွွဲွေ့မည  ဝေါကျက ုံ ဘရေးပေါ။

သင တန ေးမ ေး  မှ စစ ဘဆေးမှု  ယပူေါ။

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

လည ပတ ဘနတွဲ အ ျ န မှော အနောေးမကပ တောဘကောင ေးတယ ။

စက က ုံရပ ပပ ေးမှ အစအနဘတကွ ုံ ြယ ပေါမယ ။

～ほうが　いい

～てから、…

အွဲဒ ဘနရောမှော မရပ တောဘကောင ေးမယ ။

ခြည ေးခြည ေး ျင ေး လုံပ တောဘကောင ေးမယ ။

ပ ုံက ကနွ က ုံ ဆွွဲတောဘကောင ေးမယ ။

ပ ုံက ကနွ အနောေးက ုံ ပ တ ပပ ေးမှ ငေါေးဘတကွ ုံြမ ေးပေါမယ ။

ဘ ေးကင ေးလ ုံခ  ြုံမှုက ုံ အတည ခပြုံပပ ေးမှ  လုံတ ြွင  ပေါမယ ။

ငေါေးြမ ေးဆ ပ က ုံခပန ပပ ေးမှ ဘသတတ ော ွဲက ုံ ည  ပ တ ပေါမယ ။
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

နမူနောစကောေးဘခပောပ ုံစ က ုံ က ုံေးကောေးပပ ေး စကောေးဘခပောမျောေးက ုံ ဘရေးသောေးပေါ။

သင တန ေးမ ေး  မှ စစ ဘဆေးမှု  ယပူေါ။

わたしの　かいわ
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